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KOMISIJAS LĒMUMS
(1998. gada 22. oktobris),

ar ko izveido ekspertu grupas, lai palīdzētu Komisijai izstrādāt pētniecības un tehnoloģijas attīstības jomā
veicamo pamatdarbību saturu un virzību
(izziņots ar dokumenta numuru C(1998) 3120)

(Teksts attiecas uz EEZ)

(98/610/EK, Euratom)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu,

tā kā, lai panāktu Kopienas pētniecības un tehnoloģijas attīstības
politikas lielāku caurskatāmību un dotu tai iespēju rīkoties
stratēģiskāk, Komisija vēlas tās politikas veidošanā vairāk iesaistīt
ar pētniecību saistītus cilvēkus (to skaitā lietotājus);

tā kā ar šo jāizveido ekspertu grupas, lai tās sniegtu Komisijai
padomus attiecībā uz pamatdarbības saturu un virzību, uz kurām
attiecas Komisijas lēmumi par Eiropas Savienības piektās pētnie-
cības, tehnoloģijas attīstības un demonstrējumu bāzes program-
mas īpašajām programmām (1) un piektās Eiropas Atomenerģijas
pētniecības un mācību bāzes programmas (2) (turpmāk sauktas
par īpašām programmām) īstenošanā; tā kā saskaņā ar lēmumu
šīm pamatdarbībām, pamatojoties uz ietverto tematu būtību atse-
višķos gadījumos jābūt apvienotām grupās;

tā kā tādēļ ekspertu grupu loma ir palīdzēt definēt vispārēju
stratēģiju, kura jāievēro, veicot pamatdarbību vai pamatdarbību
kopumu un pieņemot atbilstošus secinājumus pilnīgi caurska-
tāmā veidā;

tā kā, ņemot vērā darba specifiku, šo grupu locekļiem jābūt ievē-
rojamām personām, kuras jāizraugās no plaša pretendentu loka,
kurām ir veicamajam darbam vajadzīgā kvalifikācija;

tā kā turklāt šo ekspertu grupu sastāvā jābūt visu pētījumos iesais-
tīto pārstāvjiem; tā kā jācenšas nodrošināt līdzsvarotu sieviešu un
vīriešu piedalīšanos;

tā kā ekspertu grupas ir jāizveido un jādefinē to uzdevumi,

IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU.

1. pants

Tiek izveidotas šādas ekspertu grupas:

— veselības, pārtikas un vides faktoru grupa,

— infekcijas slimību kontroles grupa,

— šūnu kultūru ražošanas grupa,

— iedzīvotāju novecošanas grupa,

— stabilas lauksaimniecības, zivsaimniecības un mežsaimniecī-
bas, ietverot integrētu lauku rajonu attīstību grupa,

— sabiedrības informācijas grupa,

— novatorisku produktu, procesu un organizāciju grupa,

— stabilas mobilitātes un pārvadātāju sadarbības grupa,

— jaunu aeronautikas perspektīvu grupa,

— sauszemes transporta un jūras tehnoloģiju padomdevēja gru-
pa,

— stabilas ūdens pārvaldības un kvalitātes un jūras ekosistēmu
stabilas pārvaldības grupa,

— globālo izmaiņu, klimata un bioloģiskās daudzveidības gru-
pa,

— nākotnes pilsētas un kultūras mantojuma grupa,

— ekoloģiski tīrāku enerģētikas sistēmu un ekonomiskas un
efektīvas enerģētikas grupa,

— sociāli ekonomisko zināšanu pamatu uzlabošanas grupa,

— vadāmās kodoltermiskās sintēzes grupa,

— kodolu skaldīšanas grupa,
(1) COM(1998) 305 final.
(2) COM(1998) 306 final.
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lai sniegtu Komisijai padomus attiecībā uz īpašajās programmās
ietverto pamatdarbību vai pamatdarbību grupu saturu un virzību.

2. pants

Katra ekspertu grupa:

— ierosina pamatnostādnes darba programmu definēšanai (ietve-
rot priekšlikumu konkursa izsludināšanu un netiešu PTD dar-
bību novērtēšanas kritēriju izstrādi un, kur tas ir iespējams,
izvirza skaitliskus vai loģiski pārbaudāmus zinātniskus vai
tehniski ekonomiskus uzdevumus pamatdarbību vai pamat-
darbību grupu mērķu sasniegšanai),

— darba programmu iespējamās pārstrukturēšanas nolūkā
sniedz komentārus par veicamā darba stratēģiju un realizāci-
ju, kā arī par rezultātu analīzi.

3. pants

1. Katru ekspertu grupu izveido Komisija, lai tādējādi nodroši-
nātu līdzsvarotu grupu sastāvu, ņemot vērā ģeogrāfisko izcelsmi
un izcelsmes sektoru (rūpniecība un pakalpojumi, pētījumi un
novatorisms, lietotāji, valsts pārvaldes iestādes un sociāli ekono-
miskās aprindas). Komisijai, cik vien tas iespējams, jācenšas arī
nodrošināt līdzsvarotu sieviešu un vīriešu piedalīšanās.

2. Ekspertu grupu locekļu atlases procedūra kopā ar īpašajām
programmām, pamatdarbības jomām vai šo jomu grupām, uz
kurām attiecas ekspertu grupu darbība, ir izklāstīta pielikumā.

4. pants

1. Ekspertu grupu locekļus ieceļ Komisija uz diviem gadiem.
Locekļi var tikt iecelti amatā atkārtoti tikai vienu reizi vēl uz, ilgā-
kais, diviem gadiem.

Grupu locekļi paliek grupu sastāvā, līdz tie tiek nomainīti, vai arī
tik ilgi, kamēr tiek atjaunotas to pilnvaras.

Ja grupas loceklis vairs nespēj dot efektīvu ieguldījumu grupas
darbā, tas kļūst par programmas komitejas locekli vai atkāpjas.
Komisija saskaņā ar pielikumā izklāstīto procedūru ieceļ aizstā-
jēju atlikušajam pilnvaru laikam.

2. Ekspertu grupu locekļu vārdus publicē Eiropas Kopienu Oficiā-
lajā Vēstnesī.

3. Ekspertu grupu locekļiem ceļošanas un uzturēšanās izdevumus
apmaksā saskaņā ar Komisijā spēkā esošajiem noteikumiem.

4. Komisija ieceļ visu ekspertu grupu priekšsēdētājus un priekš-
sēdētāju vietniekus no šo grupu locekļiem. Priekšsēdētāja vietnieks
nedrīkst būt ar tādu pašu ģeogrāfisko izcelsmi vai izcelsmes sek-
toru kā priekšsēdētājs.

Briselē, 1998. gada 22. oktobrī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle

Édith CRESSON
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PIELIKUMS

A. Ekspertu grupu locekļu atlases procedūra

1. Lai izveidotu ekspertu grupas pamatdarbības vai darbību kopuma veikšanai, kuras uzskaitītas B daļā, Komisija
izskata iesniegumus:

— kurus Komisija jau saņēmusi saskaņā ar citām procedūrām,

— kurus iesniegušas dalībvalstis vai asociētās valstis,

— kas saņemti pēc iesniegumu pieprasījuma, kas publicēts Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Iesniegumus var iesniegt pretendenti paši vai arī organizācijas, kurās tie strādā. Iesniegumus no zinātniskām,
profesionālām vai rūpnieciskām organizācijām, kā arī no organizācijām, kuras strādā sabiedrības interesēs,
pieņem ar noteikumu, ka ieteiktā persona tam piekrīt.

Iesniegumi ir jāiesniedz vienā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Iesniegumos jāietver pierādījumi, kas
apliecina pretendenta profesionālo pieredzi un augstu kompetences līmeni (piem., detalizēts curriculum vitae).

2. Nolūkā iecelt ekspertu grupu locekļus, Komisijai jāizvērtē visi pieteikumi saskaņā ar šādiem izvēles kritērijiem:

— pretendenta kompetence vienā vai vairākās attiecīgajās jomās,

— pretendenta spēja izvērtēt zinātniskas un tehnoloģijas perspektīvas no Kopienas politikas viedokļa,

— pretendenta nodošanās pienākuma veikšanai.

Balstoties uz šo novērtējumu, Komisija ieceļ grupu locekļus saskaņā ar Lēmuma 3. panta 1. punkta nosacījumiem
un pielikuma B daļu.

Locekļi, kurus Komisija šādā veidā ieceļ, drīkst būt tikai vienas grupas locekļi.

B. Īpašās programmas, pamatdarbības veidi vai to kopums, uz kurām attiecas padomdevēju grupas

Programma Pamatdarbības veidi vai to kopums,
kurus pārzina ekspertu grupa Ekspertu grupa

“Dzīves kvalitāte un dzīvo resursu
pārvaldīšana”

“Veselība, pārtika un vides faktori” “Veselība, pārtika un vides faktori”

“Infekcijas slimību kontrole” “Infekcijas slimību kontrole”

“Šūnu kultūru ražošana” “Šūnu kultūru ražošana”

“Iedzīvotāju novecošana” “Iedzīvotāju novecošana”

“Stabila lauksaimniecība, zivsaimnie-
cība un mežsaimniecība, ietverot lauku
rajonu integrētu attīstību”

“Stabila lauksaimniecība, zivsaimnie-
cība un mežsaimniecība, ietverot
lauku rajonu integrētu attīstību”
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Programma Pamatdarbības veidi vai to kopums,
kurus pārzina ekspertu grupa Ekspertu grupa

“Lietotājiem draudzīga informācijas
sabiedrība”

“Pilsoņiem paredzētas sistēmas un
pakalpojumi”

“Jaunas darba un elektroniskās tirdznie-
cības metodes”

“Multivides saturs un tās līdzekļi”

“Būtiskās tehnoloģijas un infrastruktū-
ras”

“Informācijas sabiedrība”

“Konkurētspējīga un stabila attīstība” “Novatoriski produkti, procesi un orga-
nizācija”

“Novatoriski produkti, procesi un
organizācija”

“Stabila mobilitāte pārvadātāju sadar-
bība”

“Stabila mobilitāte un pārvadātāju
sadarbība”

“Jaunas perspektīvas aeronautikā” “Jaunas perspektīvas aeronautikā”

“Sauszemes transports un jūras
tehnoloģijas”

“Sauszemes transports un jūras
tehnoloģijas”

“Ekosistēmas saglabāšana” “Stabila vadība un ūdens kvalitāte” un
“Jūras ekosistēmu stabila pārvaldība”

“Stabila vadība un ūdens kvalitāte” un
“Jūras ekosistēmu stabila pārvaldība”

“Globālās izmaiņas, klimats un
bioloģiskā daudzveidība”

“Globālās izmaiņas, klimats un
bioloģiskā daudzveidība”

“Nākotnes pilsēta un kultūras manto-
jums”

“Nākotnes pilsēta un kultūras manto-
jums”

“Ekoloģiski tīrākas enerģētikas sistēmas,
ietverot atjaunojamus enerģijas avotus”
un “Ekonomiska un efektīva enerģija
konkurētspējīgai Eiropai”

“Ekoloģiski tīrākas enerģētikas sistē-
mas” un “Ekonomiska un efektīva
enerģija”

“Cilvēka izpētes potenciāla uzlabo-
šana”

“Sociāli ekonomisko zināšanu bāzes
uzlabošana”

“Sociāli ekonomisko zināšanu bāzes
uzlabošana”

“Ekosistēmas saglabāšana” (Euratom) “Vadāmā kodoltermiskā sintēze” “Vadāmā kodoltermiskā sintēze”

“Kodola skaldīšana” “Kodola skaldīšana”
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